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Generel kommentar:
Det vides ikke, hvem Palle B var og
heller ikke Thomsens.
Alhed og Johannes Larsen fik i 1914
opført et hus til Alheds mor, Laura
Warberg, på Strandvejen/i
Strandgade, Kerteminde. Laura
Warberg boede der nogle få år
sammen med datteren Ellen Sawyer
og barnebarnet Grethe Jungstedt, f.
Sawyer. 
Albrecht Warbergs bror, Conrad
Warberg, var godsforvalter ved
herregården Glorup. Laura Warberg
besøgte ofte ham og hans familie dér. 
Den store Opvisning var en
gymnastikopvisning, som Astrid
Warberg-Goldschmidt skulle deltage
i.

Modtagersted:
St. Pauli Kyrkogatan 19 Malmø Skåne

Modtagerinfo (udskrift, tilskrift m.m.):
Adressen er skrevet på kuverten

Omtalte personer:
Ingeborg Abrahams
Eline  Brandstrup
Jørgen Brandstrup
Ludvig Brandstrup, billedhugger
Ebbe Branner
Frits Branner
Thora  Branner
Wilhelm Branner
Alhed Marie Brønsted
Ellen Brønsted
Else Birgitte Brønsted
Johannes Nicolaus Brønsted
Louise Brønsted
Peter Oluf Brønsted
Christian Caspersen
Johanne Caspersen



Adam Goldschmidt
Alfred Goldschmidt
Henriette Goldschmidt
Ina  Goldschmidt
Selmar Goldschmidt
Jens Hinke
Grethe Jungstedt
Anders  Kragh
Adolph Larsen
Alhed Larsen
Andreas Larsen
Johan Larsen
Johanne Christine Larsen
Johannes Larsen
Ellen  Sawyer
Ernst Syberg
Franz Syberg
Lars Syberg
Andreas Warberg
Minna Warberg
Erik Warberg Larsen

Arkivplacering:
Kerteminde Egns- og Byhistoriske
Arkiv, BB2611

Trykt udgave:
Nej

Proveniens:
Gave fra en efterkommer af Astrid
Warberg-Goldschmidt til Østfyns
Museer

DOKUMENTINDHOLD

Børnene er til fødselsdag hos Syberg.
Johanne/Junge Larsen og Laura Warberg har været til teaterforestilling.
Ellen håber at få en engelskklasse på skolen. 
Laura flytter ind i huset, selvom køkken, toilet og have ikke er i orden. Hun
håber, at Astrid kommer på besøg. Mange andre familiemedlemmer
kommer. Ellens og Grethes værelser er blevet hyggelige.
Caspersen og Brandstrup er glade for deres nye lejligheder.
Johan/Lysse og Andreas/Puf har været til eksamen, og det gik godt for
især Johan. Grethes eksamen var også god. Nu skal Alhed og drengene
besøge Johannes Larsen/Las ved Fiil Sø. 
Ludvig Brandstrup skal til Det Kongelige Teater. Christian Brandstrup
med familie tager til Båxhult.

TRANSSKRIPTION

[Håndskrevet på kuvertens forside:]
Fru Astrid Goldschmidt
St. Pauli Kyrkogatan 19
Malmø
Skåne
[På kuvertens bagside: Poststempel]

[I brevet:]
Søndag d: 3_de_ Maj.
Kære Astrid!
Det var ubesindigt af mig at love Dig Brev hen i Ugen; mere end et
overkommer jeg nok ikke. Om Lørdagen skal det absolut med 3 Toget, for
at Du kan faae det Søndag Morgen; det er bedre at have Søndag til
Skrivedag. Jeg kommer lige fra Agrarens, en Kaffevisit med ham, Elle og
mig. jeg havde Bagværk med der var hyggeligt og roligt, Børnene er til
Fødselsdag hos Sybergs; Erik elsker og tilbeder de tre store Drenge der.
Nu skulde Elle til sin lille Gerning i [ulæseligt]. – 5 Timer med kun èn fri ind
imellem. Johanne og jeg var der i Aftes til et rigtig pænt og morsomt
”Guldhornene” sat i Scene af Palle B. Bagefter gik J. og jeg paa Hotel og
drak Kaffe til Kl. 11, vi ser Johanne saa lidt, hun har jo altid travlt, har faaet
4 Elever lige den sidste Tid. Man skulde troe, hun kunde ikke overkomme
det, men nogle gaaer jævnt herfra. Elle haaber paa at faa en Kl. i Skolen,
Hr Kragh har spurgt om hun vilde prøve, han kan knap overkomme alt det
Engelske; han er Inspektør. Paa Torsdag begynder jeg at flytte ind, venter
at faa mine 3 Værelser i Orden inden St. Bededag d: 8:de. Men
Køkkenregionerne bliver tidligst færdige til Indflytning paa Lørdag, takket



være gl. Hinkes Langsomhed I Morgen venter vi Gartneren begynder at
grave og planere Haven, vi faar kun Sommerplanter i Aar, og lidt
Havesager bare den kan naae at blive lidt pæn til Pinse, saa vi kan holde
Indvielse. Du maa da endelig see at komme et lille Svip, lille Putte, boe i
vort Gæstekammer, jeg siger ganske sikkert Dede og Minna og Branners
kommer, maaske Brønsteds, hvis de er paa Hjemvejen fra Tydskland saa
tidligt; Lugge har da slaaet paa det. Du maa dog en Gang imellem see alle
Dine egne; tænk hvor Alfred har sin Familie nær. Skal vi ikke foreløbig
haabe det bliver af og lade Broderiet ligge saa længe? Nu kan jeg igen
taale at sye en Smule, og læse lidt; to smaa Bøger nede paa Glorup Jeg
tør knap skrive det, at jeg længe har haft det saa godt. – Mit sidste Brev
var Hastværk, fordi jeg skulde til Alhed sammen med Thomsens. De var
saa pæne og rare og Claus ligner sin Mor og hendes 17aarige Datter
hende igen. Hun er saa nydelig af en godt omtalt lovende Skuespillerinde.
Manden er koparret og med Fodring af ”Affäring”.
W.C – er endnu ikke i Orden hos os selv, hvor Elle har nu har boet ca. 14
Dage, men om 3 Dage skulde Badeværelset være færdigt. Elles Stue er
saa henrivende nu med Gardiner og Malerier; Grethes ogsaa, kun en
vældig stor [ulæselig], rædsom Liggestol ødelægger det efter min
Mening; de har den med fra Amerika. – Caspersens er nu flyttet ind og
faaer en dejlig Lejlighed Aaaboulevard Hjørnet af Johannevej Christian og
Eline er ogsaa meget glade ved deres paa Christianshavn. Jørgen er jo
hjemme, men hans søger en Plads. Thomsen grim, men uhyre tiltalende,
og ret intelligent og livlig. De var alle i Teatret om Aftenen og paa Hotel
bagefter. Jeg turde ikke, men blev hos Drengene og læste Historie med
Lysse, det var jo midt i Examen, han fik ug; i det hele en  voldsom pæn
Examen, saa han kommer sikkert meget op. Grethe glimrede med en
Masse ug-er og bliver No 2 fra No [”No” indsat over linjen] 7. Puf knap saa
god. I Onsdags Kl. 11 lige fra sidste Time rejste saa Alhed og Drengene op
til Las’ ved Fiil Sø og ventes i Morgen. Chr. og Putte boer imens der mens,
Elle og Grethe holder til der baade fortalte, at Ludvig skal til det Kgl.
Teater, men i et Brev fra Broder Christian i Gaar stod der intet om det, jeg
kan næsten ikke troe det.  De vil alle boe paa Båxhult en 3 Uger sidst i Juli
[”Juli” overstreget] Juni; har bedt Onkel Lut og Las om de maa. Jeg har
ikke hørt om Dine Ferieplaner; I kan maaske ikke nænne at tage fra den
festlige By. Skal hele Dit Hold med til den store Opvisning, eller er det kun
Eder? smaa udvalgte?? Nu Farvel lille Putte! Kærlige Hilsner til Dig og de
smaa fra 
Bedstemor.
















